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sl

Varnost

Varnost

Skrbno preberite ta navodila.

= UposStevajte navodila osnovnega aparata.

Pribor uporabljajte samo:
s kuhinjskim aparatom serije MUMO9;

v

vV vy vVvYyy

>

»

v

z originalnimi deli in priborom.

za sekljanje surovih ali kuhanih zivil, npr. mesa, rib in zelenjave;
za druge uporabe, ki so opisane v teh navodilih.

Z rokami, lasmi, oblacili in drugimi predmeti se ne priblizujte vrte-

¢im se delom.

Ne segajte z roko v odprtino za dodajanje sestavin.

Za dodajanje sestavin uporabite samo tlacilec.

Pribora nikoli ne sestavljajte na osnovnem aparatu.

Pribor namescajte in snemajte samo pri mirovanju pogona in ka-
dar aparat ni priklopljen na elektricno omrezje.

Pribor uporabljajte samo v za to predvidenem delovnem poloza-
ju in s priloZzenim univerzalnim adapterjem.

Preprecevanje materialne sko-
de

Ne obdelujte zivil, ki vsebujejo trde snovi,
npr. kosti, hrustanca ali koScic.

V polnilno odprtino ali ohiSje ne vstavljaj-
te predmetov, npr. kuhalnic.

Pred uporabo preverite, ali so v polnilni
odprtini ali ohisju tujki.

Sestavni deli

l
@
=

Podstavek, nastavljiv po viSini

5

Spiralni transporter s spojko

Rezilo

Navojni obro¢

Tlacilnik s shranjevalnim predalom in
pokrovom

Blokirni zati¢

Tipka za sprostitev

Drzalo in pogon za nastavke

Nastavek za mlin za meso

Konusni obro¢ za nastavek za kebbe

Univerzalni adapter

Soba za kebbe

Luknji¢aste plosce’

Lezajni obro¢ za polnilnik klobas

Nastavek za kebbe

Soba za polnjenje klobas

Nastavek za polnjenje klobas'

Nastavek za brizgano pecivo?

Nosilni obro¢ za nastavek za brizgano
pecivo

Plos¢e za testenine?

Drzalo za oblikovalno plo&evino

Sl iciol=]>

Kovinska stiskalnica

Oblikovalna plo¢evina

Zati& za usmeritev nastavkov

2

PloS&a za testenine za fusile

Polnilna posoda

BNEE B BNEENEE B 2&2a

W

PloS&a za testenine za makarone

" Odvisno od modela
2 Posebni pribor
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Plo&&a za testenine za cellentane

PloSCa za testenine za ditalone rigate

PloSCa za testenine za rigatone

Posebni pribor

Tukaj dobite pregled o posebnem priboru
in njegovi uporabi.

Nastavek za brizgano pecivo

Nastavek za brizgano pecivo je primeren za
oblikovanje testa za kolacke ali krhkega te-
sta.

Nastavek za polnjenje klobas
Nastavek za polnjenje klobas je predviden
za polnjenje umetnega in naravnega ¢reva
z mesom za klobase in za oblikovanje svalj-
kov, npr. Cevapdicev.

Nastavek za kebbe

Nastavek za kebbe je primeren za oblikova-
nje zepkov iz testa ali mletega mesa.

Plosce za testenine

PlosCe za testenine so primerne za obliko-
vanje naslednjih vrst testenin: fusili, makaro-
ni, cellentani, ditaloni rigati in rigatoni.

Zascita pred preobremenitvijo

ZaSdita pred preobremenitvijo preprecuje,
da bi se motor in drugi sestavni deli posko-
dovali zaradi preobremenitve.

Uporaba
Priprava osnovnega aparata

Opomba: Prikazan osnovni aparat se lahko
od vasega modela razlikuje po obliki in
opremi.

1. Postavite osnovni aparat, kot je opisano
v glavnih navodilih.

2. Univerzalni adapter z odprtim blokirnim
zati¢em namestite na glavni pogon.
-S.A
Da pritrdite nastavek za mletje mesa na
levo stran aparata, univerzalni adapter
namestite tako, da je obrnjen za 180°.

3. Univerzalni adapter privijte v desno in
popolnoma zaprite blokirni zatic.
—-S.H

Prilagoditev podstavka

Visino podstavka morate prilagoditi glede
na osnovni aparat.

Posebni pribor sl

1. Za aparate brez zaslona pritisnite tipko in
spodnji del podstavka namestite v zgor-
nji polozaj, da se zaskodi.

-s.A

2. Za aparate z zaslonom pritisnite tipko in
spodnji del podstavka namestite v spo-
dnji polozaj, da se zaskodi.

A 5|

Sestavljanje nastavkov

Opomba: Za uporabo posebnega pribora

potrebujte dele mlina za meso, razen noza

in luknjiCaste plosce.

Sestavljanje nastavka za mlin za meso

-S'3-H

Sestavljanje nastavka za polnjenje klobas

a4 10 B 13|

Sestavljanje nastavka za kebbe

e 14 B 17

Sestavljanje nastavka za brizgano pecivo

—s. iE-Bl

Sestavljanje nastavka s plos¢ami za te-
stenine

Opomba: Plos¢e za testenine uporabljajte
samo skupaj z ustreznim pokrovom.

-S.EA-E3
Namesc¢anje nastavka
-S. E3-E)
Priporog¢ila za hitrosti

Upostevajte priporodila za hitrosti za dose-
ganje optimalnih rezultatov.

Nastavi- Uporaba

tev

7 Obdelava Zivil z mlinom za me-
So.

3-4 Uporabite polnilnik klobas.

1-2 Uporabite nastavek za kebbe.

1-2 Obdelava testa z nastavkom za

brizgano pecivo.

7 Uporabite plos¢e za testenine.

Obdelava zivil

~s. El-Ea

Snemanje nastavka

—s. E-E3
Namig: Po uporabi takoj ocistite vse dele,
da se ostanki hrane ne strdijo.

11



sl Pregled ¢iS¢enja
Navodila za obdelavo

Nastavek za mlin za meso

= Da dosezete finejSo konsistenco zivil, po-
novite postopek sekljanja ali zaporedno
uporabite razli€ne luknji¢aste ploSce
(grobo, srednjo, fino).

= Da se sestavine dobro premesajo, med
obdelavo dodajajte druga Zivila, npr. ¢e-
bulo in za¢imbe.

Uporaba luknji¢astih ploS¢:

= Fina luknji¢asta plo$¢a za kuhano pi-
S§¢andje, svinjsko in goveje meso, kuha-
na jetra, kuhane ribe za juhe; surovo
svinjsko in goveje meso za pecenko iz
mletega mesa; surova jetra, meso in sla-
nino za jetrno klobaso; svinjsko meso za
¢ajno klobaso

= Srednja luknji¢asta plo$¢a za svinjsko
in goveje meso za pasteto in mozganico

= Groba luknji¢asta plos¢a za pe¢eno
svinjsko meso za golaz; ostanke za nara-
stek iz ostankov, npr. pe¢enke ali kloba-
se

Nastavek za polnjenje klobas

= Naravno ¢revo pred obdelavo pribl.
10 minut namakajte v mlaéni vodi.

= Qvoja klobase ne napolnite preveg, saj
lahko klobase sicer med kuhanjem ali
pecenjem podijo.

Pregled ¢iSéenja

Ocistite posamezne dele, kot je navedeno v

tabeli.

S 36|

Shranjevanje posameznih delov

» Po ¢iscenju shranite osusene posame-
zne dele v predalu za shranjevanje na
tlagilniku.

-5l

Recepti

Tu boste nasli izbrane recepte, razvite po-
sebej za vas pribor.

Testenine

= Pripravite kuhinjski stroj z Zeleno plos¢o
za testenine.

= Testo narezite na majhne koScke.

= Vritljivo stikalo obrnite na stopnjo 7.

= Posamezne koS¢ke testa vlagajte v pol-
nilno posodo in jih s tlaCilnikom potisnite
navzdol.

= Oblikovano testo odstranite in ga ponov-
no vlozite v polnilno posodo, tako bo Se
posebno gladko.

= Po drugi obdelavi testenine z nozem od-
rezite na Zeleno dolzino tik ob navojnem
obrod&u.

= Testenine polozite na pomokano bomba-
zno krpo ali desko.

Namig: SveZe testenine posusite, preden

jih shranite.

Brizgano pecivo

= Pripravite kuhinjski stroj z nastavkom za
brizgano pecivo in nastavite Zeleno obli-
ko.

= Testo narezite na majhne kosScke.

= Vriljivo stikalo obrnite na stopnjo 1-2.

®» Posamezne koScke testa vlagajte v pol-
nilno posodo in jih s tlagilnikom potisnite
navzdol.

= Testo z nozem odrezite na zeleno dolzi-
no tik ob navojnem obrod&u.

= Brizgano pecivo polozite na pekac, po-
sut z moko ali oblozen z papirjem za pe-
ko.

Opomba: Da dobite Zeleno obliko, naj testo
ne bo premehko.

Odpravljanje motenj

Zivila se ne obdelujejo, éeprav osnov-
ni aparat deluje.

Spojka spiralnega transporterja je bila preo-
bremenjena in se je zlomila na predvide-
nem prelomnem mestu.

Opomba: Nadomestni deli s predvidenim
prelomnim mestom ne sodijo v obseg nase
garancijske obveznosti. Novo spojko lahko
narocite pod Stevilko za naro¢anje
10001090 pri servisni sluzbi.
1. Odvijte vijak in odstranite okvarjeno spoj-
ko.
RN 38
2. Vstavite novo spojko in jo privijte.
A 39|



Sigurnost  hr

Sigurnost

Pazljivo proditajte ove upute.
Pridrzavajte se upute za osnovni uredaj.

Pribor upotrebljavajte samo:

vV vy VvV Yy

Izbjegavanje materijalnih Ste-
ta

>

v

s kuhinjskim uredajem serije MUMO.

s originalnim dijelovima i priborom

za usitnjavanje sirovih ili kuhanih namirnica, npr. mesa, ribe i po-
vréa.

za dodatne namjene koje su opisane u ovim uputama.

Ruke, kosu, odjecu i ostala pomagala drzite podalje od rotiraju-
¢ih dijelova.

Ne poserzite prstima u otvor za punjenje.

Za guranje sastojaka upotrebljavajte iskljuCivo nabijac.

Pribor nikada ne sastavljajte na osnovnom uredaju.

Postavljajte i skidajte opremu kada je pogon u stanju mirovanja i
uredaj nije priklju¢en na napon.

Pribor upotrebljavajte samo u radnom polozaju koji je predviden
za njega i uz isporuceni univerzalni adapter.

Iglica za poravnavanje umetaka

Posuda za punjenje

Nemojte obradivati namirnice koje ima- Nozica, podesiva po visini

ju tvrde sastojke, npr. kosti, hrskavicu ili
kostice.

Nemoijte stavljati predmete u otvor za
punjenje ili kuciste, npr. kuhacu.

Prije koriStenja provjerite ima li u otvoru
za punjenje i kudistu stranih predmeta.

Puzni transporter sa spojnicom

Noz
Prsten s navojem

Potiskalo s pretincem za posprema-
nje i poklopcem

Dijelovi Poluga za aretiranje

-S.H Tipka za otkljuCavanje

Nastavak za mlin za meso Prihvat i pogon za nastavke

EZ1 Univerzalni adapter Konusni prsten za nastavak za kibbeh

RupiGaste ploge Nastavak za kibbeh

3] Nastavak za kibbeh ' Erst_en leZaja za stroj za punjenje ko-

—— . asica

= Nastavak za punjenje kobasica' : — -

Nastavak za $trcane kekse? Mlaznica za punjenje kobasica

P — Nosivi prsten za nastavak za Strcane
Umetci za tjesteninu kekse

Kudciste metalne komore

BB ENSESEE B EI2EES

Drzac za lim za oblikovanje

" Ovisno o modelu
2 Poseban pribor

13



hr Poseban pribor

Lim za oblikovanje

Umetak za fusile

Umetak za makarone

Umetak za Cellentani tjesteninu

Umetak za Ditaloni rigati

Umetak za rigatoni

Poseban pribor

Ovdije cete dobiti pregled posebnog pribo-
ra i njegovu uporabu.

Nastavak za Strcane kekse

Nastavak za Strcane kekse prikladan je za
oblikovanije tijesta za kekse ili tijesta za pite.

Nastavak za punjenje kobasica
Nastavak za punjenje kobasica prikladan je
za punjenje umjetnih i prirodnih crijeva na-
djevom za kobasice i oblikovanje rolica,
npr. za ¢evapcice.

Nastavak za kibbeh

Nastavak za kibbeh prikladan je za obliko-

vanje dzepica od tijesta ili mljevenog mesa.
Umetci za tjesteninu

Umetci za tjesteninu prikladni su za obliko-

vanje sljededih vrsta tjestenine: fusili, maka-
raoni, cellentani, ditaloni rigati i rigatoni.

Zastita od preopterecenja

Zastita od preoptereéenja spre€ava da se
motor i druge komponente oStete uslijed
prevelikog opterecenja.

Rukovanje
Priprema osnovnog uredaja

Napomena: Oblik i oprema prikazanog ure-
daja mogu se razlikovati od vaseg modela.

1. Postavite osnovni uredaj kako je opisano
u glavnim uputama.

2. Univerzalni adapter s otvorenom polu-
gom za aretiranje postavite na glavni po-
gon.

-S.HA

Kako biste pri¢vrstili mesoreznicu na lije-
vOj strani uredaja, postavite univerzalni
adapter okrenut za 180.

3. Univerzalni adapter zavrnite u smjeru ka-
zaljke na satu i potpuno zatvorite polugu
za aretiranje.

~s.H

Prilagodavanje nozice

Visinu noZice treba prilagoditi prema osnov-

nom uredaju.

1. Za uredaje bez zaslona pritisnite tipku i
uklopite gornji dio nozice u gornji polo-
Zaj.

-S. A

2. Za uredaje sa zaslonom pritisnite tipku i
uklopite donji dio noZzice u donji poloza,j.
-S.H

Sastavljanje nastavaka

Napomena: Za koriStenje posebnog pribo-

ra potrebni su vam dijelovi mlina za meso,

osim noca i plo¢astog diska.

Sastavljanje dodatka za mljevenje mesa

-s'3-H

Sastavljanje nastavka za punjenje kobasi-
ca

oA 10 B 13

Montaza nastavka za kibbeh

A 14 B

Sastavljanje nastavka za Strcane kekse
A 18 E

Montaza umetka za tjesteninu

Napomena: Umetke za tjesteninu umetnite
samo s odgovaraju¢im poklopcem.

-S'\E1-E3

Postavljanje dodataka

-5 E1-E)

Preporuke vezane za brzinu

Pridrzavajte se preporuka vezanih za brzinu
kako biste postigli optimalne rezultate.

Postav- Koristenje

ka

7 Obradite namirnice mlinom za
meso.

3-4 Upotrijebite uredaj za punjenje
kobasica.

1-2 Upotreba nastavka za kibbeh.

1-2 Obradite tijesto nastavkom za

Strcane kekse.
7 Upotreba umetaka za tjesteninu.

Obrada namirnica

~s. El-Ea




Skidanje nastavka

~s. E9-E3

Savjet: Odmah nakon koristenja odistite

sve dijelove, kako se ostaci ne bi osusili.

Napomena o obradi

Nastavak za mlin za meso

® Za postizanje finije gusto¢e namirnica
ponovite postupak usitnjavanja ili upotri-
jebite razlicite rupiaste plo&e jednu za
drugom (grubu, srednju, finu).

= Kako bi se postigla odgovarajuc¢a izmije-
Sanost svih sastojaka, dodajte druge na-
mirnice tijekom obrade, npr. luk i zadine.

Upotreba rupi¢astih ploca:

= Rupicasta ploc€a, fina za kuhanu pileti-
nu, svinjetinu, govedinu, kuhanu jetru,
kuhanu ribu za juhe, sirovu svinjetinu i
govedinu za mesne Struce, sirovu jetru,
meso i slaninu za jetrenu kobasicu, svi-
njetinu za mesni namaz

= Rupicasta plo€a, srednja za svinjetinu i
govedinu za pastete i Cajnu kobasicu

= Rupicasta plo¢a, gruba za peCenu svi-
njetinu za gulas, ostatke (npr. od pece-
nja ili kobasice

Nastavak za punjenje kobasica

= Prirodno crijevo prije obrade 10 minuta
namocite u mlakoj vodi.

= Qvojnicu kobasice nemojte prepuniti,
inaCe kobasice prilikom kuhanja ili pee-
nja mogu puknuti.

Pregled ¢iséenja

Ocdistite pojedinaéne dijelove kako je nave-

deno u tablici.

/A 36 |

Pospremanje pojedinacnih dijelova

» Nakon ¢iSéenja suhe pojedina¢ne dijelo-
ve pospremite u pretincu za posprema-
nje potiskala.

-5l
Recepti

Ovdje mozete pronadi izbor recepata koji
SuU posebno razvijeni za vas pribor.

Tjestenina

= Stavite zeljeni umetak za tjesteninu na
kuhinjski robot.

® |zreZite tijesto na sitne komade.

= Namijestite okretni prekidac¢ na stupanj 7.

Pregled &iséenja hr

= Dodajte komadice tijesta pojedinacno u
posudu za punjenje i potiskujte potiska-
lom prema dolje.

= Skinite oblikovano tijesto i ponovno ga
dodajte u posudu za punjenje, time ono
postaje posebno glatko.

= Nakon drugog ciklusa tjesteninu izrezite
nozem izravno na prstenu s navojem na
Zeljenu duljinu.

= Stavite tjesteninu na pobrasnjenu pa-
mucénu krpu ili drvenu dasku.

Savijet: Osusite svjezu tjesteninu za pohra-

njivanje.

Strcano pecivo

= Stavite nastavak za Strcane kekse na ku-
hinjski robot i namjestite Zeljeni oblik.

m |zreZite tijesto na sitne komade.

= Namijestite okretni prekidac na stu-
panj 1-2.

= Dodajte komadide tijesta pojedinacno u
posudu za punjenje i potiskujte potiska-
lom prema dolje.

= Tijesto izreZite nozem izravno na prstenu
s navojem na Zeljenu duljinu.

= Strcano pecivo stavite na pobrasnjen lim
za pecenje ili lim obloZen papirom za pe-
Genje.

Napomena: Kako biste dobili zeljeni oblik,

nemojte obradivati premekano tijesto.

Uklanjanje smetniji

Namirnice se ne obraduju iako os-
novni uredaj radi.

Spojnica puznog transportera je preoptere-
éena i slomljena je na o¢ekivanom mijestu
loma.

Napomena: Rezervni dijelovi nisu sastavni
dijelovi nasih jamstvenih obveza. Nova
spojnica dostupna je pod brojem za na-
rudZzbu 10001090 u korisni¢koj podrsci.
1. Otpustite vijak i izvadite neispravnu spoj-
nicu.
A 35|
2. Umetnite i pritegnite novu spojnicu.
A 39

15



sr Bezbednost

Bezbednost

m Pazljivo procitajte ovo uputstvo.

m Pridrzavajte se uputstva za osnovni uredaj.

Ovaj pribor upotrebljavajte samo:

® sa kuhinjskim uredajem serije MUMO.

® 33 originalnim delovima i priborom.

® 7a usitnjavanje sirovih ili kuvanih namirnica, npr. mesa, ribe i po-
vrca.

® 7a dodatne primene opisane u ovom uputstvu.

» Ruke, kosu, odecu i drugi pribor drzite podalje od rotirajucih de-

lova.

Ne stavljajte ruke u otvor za punjenje.

Sastojke potiskujte iskljucivo pomocu potiskivaca.

Dodatni pribor nipoSto nemojte sastavljati na osnovnom uredaju.

Dodatni pribor postavljajte i skidajte samo kada pogon miruje a

uredaj je iskljucen sa napajanja.

» Dodatni pribor koristite samo u predvidenom radnom polozaju i
s isporucenim univerzalnim adapterom.

vV vy vVvYyYy

Izbegavanje materijalne Stete Cinija za punjenje

» Niposto nemojte da obradujete namirni- EX Postolje, podesivo po visini

ce koje sadrze &vrste sastojke, npr. ko- Puzni transporter sa spojnicom

sti, hrskavice ili jezgra koStunjavog voca. @ No»
» Nemojte da ubacujete predmete, npr. —

varjadu u otvor za punjenje ili u kudiste. Kl Navojni prsten
» Pre koriS¢enja proverite ima li stranih te- 0 Potiskiva¢ sa pregradom za odlaganje

la u otvoru za punjenje i u kucistu. i poklopcem
Sastavni delovi Poluga za fiksiranje
-S.H Taster za otpustanje
Dodatak za mlevenje mesa Prihvat i pogon za dodatke
IE1 Univerzalni adapter Konusni prsten za dodatak za kibe
Rupicasts ploge’ Mlaznica za kibe
I3 Dodatak za kibe ' Prsten leZaja za uredaj za punjenje ko-

— — basica
= Dodatak za punjenje kobasica - — -
- - Mlaznica za punjenje kobasica
Dodatak za brizgano pecivo? — ——
— Noseci prsten za dodatak za pecivo iz
Ploge za pastu? &p
Sprica

Kudiste metalne komore Drzad za kalup
Klin za podes$avanje dodataka Kalup

''U zavisnosti od modela
2 Specijalan pribor
16



Ploda za fusile
Ploga za makarone

Ploda za pastu Cellentani

Plo&a za pastu Ditaloni rigati

Plo&a za pastu Rigatoni

Specijalan pribor
Ovde cete dobiti pregled specijalnog pribo-
ra i njegovu upotrebu.

Dodatak za brizgano pecivo

Dodatak za brizgano pecivo pogodan je za
oblikovanje testa za keks ili prhkog testa.

Dodatak za punjenje kobasica
Dodatak za punjenje kobasica je namenjen
za punjenje vestackih i prirodnih creva mle-
venim mesom i za oblikovanje rolnica, npr.
za ¢evape.

Dodatak za kibe
Dodatak za kibe je namenjen za oblikova-
nje punjenog testa ili mlevenog mesa.

Ploce za pastu

PloCe za pastu su namenjene za oblikova-
nje slededih vrsta paste: fusili, makaroni,
cellentani, ditaloni rigati i rigatoni.

Zastita od preopterecenja

Zastita od preoptereéenja spretava ostece-
nje motora i drugih komponenti od preveli-
kog opterecenja.

Rukovanje
Priprema osnovnog uredaja

Napomena: Osnovni uredaj prikazan na sli-
kama moze da se razlikuje od vaseg mode-
la po obliku i opremljenosti.

1. Postavite osnovni uredaj na nacin opisan
u glavnom uputstvu za upotrebu.

2. Postavite univerzalni adapter sa otvore-
nom polugom za blokiranje na glavni po-
gon.

A 2

Da biste dodatak za mlevenje mesa po-
stavili na levu stranu uredaja, postavite
univerzalni adapter okrenut za 180°.

3. Univerzalni adapter zavrnite u smeru
okretanja kazaljke na satu i potpuno za-
vrnite polugu za blokiranje.

-S.H

Specijalan pribor sr

Podesavanje postolja

Visina postolja se mora podesiti prema

osnovhom uredaju.

1. Kod uredaje bez displeja, pritisnite taster
i umetnite donji deo postolja u gornjem
poloZaju.

-S. A

2. Kod uredaja sa displejem, pritisnite ta-
ster i umetnite donji deo postolja u do-
njem poloZaju.

/A 5 |
Sklapanje dodataka

Napomena: Da biste koristili specijalan pri-
bor, potrebni su vam delovi dodatka za mle-
venje mesa, osim noza i rupi¢aste ploce.

Sastavljanje dodatka za mlevenje mesa

-s'3-H

Sastavljanje dodatka za punjenje kobasi-
ca

oA 10 B 13

Sklapanje dodatka za kibe

oA 14 B 17|

Sklapanje dodatka za pecivo iz Sprica
oA 18 B 21|

Sklapanje dodatka sa ploéama za pastu

Napomena: PloCe za pastu postavljajte sa-
mo sa odgovarajuc¢im poklopcem.

oA 22 B 25|
Postavljanje dodatka
-5 E1-E)
Preporuéene brzine

Pridrzavajte se preporucenih brzina kako
biste postigli optimalne rezultate.

Podesa- Primena

vanje

7 Obradivanje namirnica dodat-
kom za mlevenje mesa.

3-4 Upotrebite dodatak za punjenje
kobasica.

1-2 Upotreba dodatka za kibe.

1-2 Obradivanje testa dodatkom za

brizgano pecivo.
7 Upotreba ploCe za pastu.

Obradivanje namirnica

~s. El-Ea
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sr Pregled ¢iS¢enja
Uklanjanje dodatka
~s. E-E3

Savet: Ocistite sve delove odmah nakon
upotrebe kako se ostaci ne bi sasusili.

Napomene za preradu
Dodatak za mlevenje mesa

= Zafiniju gustinu preradenih namirnica
ponovite postupak usitnjavanja ili nai-
zmeni¢no upotrebite razliite rupiCaste
plo&e (krupna, srednje sitna, sitna).

= Da biste dobro promesali sve sastojke,
ostale namirnice dodajte tokom pripre-
me, npr. luk i zaCine.

Upotreba rupi¢astih ploca:

= Sitna rupicasta plo¢a za kuvanu pileti-
nu, svinjetinu ili govedinu, kuvanu jetru,

kuvanu ribu za &orbe; sirovu svinjetinu ili
govedinu za mleveno meso; sirovu jetru,

meso ili slaninu za jetrenu pastetu; svi-
njetinu za dimljene kobasice

= Srednja rupicasta plo€a za svinjetinu i
govedinu za pastete i safalade

= Krupna rupic¢asta plo¢a za pecenu svi-
njetinu za gula$, ostaci za nabujak, npr.
od pecenja ili kobasica.

Dodatak za punjenje kobasica

= Pre obrade, prirodno crevo ostavite da
omek3a u mlakoj vodi 10 minuta.

= Omotace za kobasice nemojte prepunja-
vati, jer u suprotnom kobasice mogu da

puknu prilikom kuvanja ili pe&enja.
Pregled ¢iséenja

Ocistite pojedina&ne delove, kao $to je na-

vedeno u tabeli.
A 36|

Cuvanije pojedinaé¢nih delova

» Nakon ¢iséenja, suve pojedina&ne delo-

ve Cuvajte u pregradi potiskivaca za
odlaganije.
-3l

Recepti

Ovde mozete pronadi izbor recepata koji su

posebno osmisljeni za vasu opremu.

Testenina

= Pripremite kuhinjski uredaj sa zeljenom
plocom za pastu.

= |secite testo na manje komade.

= Postavite obrtni prekidag na stepen 7.

18

= Komade testa pojedinacno stavite u po-
sudu za sipanje i gurnite ih nadole po-
modu potiskivaca.

= Skinite formirano testo i ponovo ga stavi-
te u posudu za sipanje, tako ¢e biti po-
sebno glatko.

= Nakon drugog postupka, testeninu iseci-
te nozem na Zeljenoj duzini direktno na
navojnom prstenu.

= Testeninu stavite na pamucénu krpu ili dr-
venu kuhinjsku dasku koju ste posuli
brasnom.

Savet: Testenina za ¢uvanje mora da se

osusi.

Pecivo iz Sprica

= Pripremite kuhinjski uredaj sa dodatkom
za pecivo iz Sprica i podesite Zeljeni ka-
lup.

m |secite testo na manje komade.

® Podesite obrtni prekidac¢ na stepen 1-2.

= Komade testa pojedina&no stavite u po-
sudu za sipanje i gurnite ih nadole po-
mocu potiskivaca.

® Testo isecite nozem na zeljenoj duzini di-
rektno na navojnom prstenu.

® Pecivo iz Sprica stavite na pleh koji je po-
sut braSnom ili na koji je postavljen papir
za pecenje.

Napomena: Da biste dobili zeljeni oblik, te-

sto ne sme da bude previse mekano.

Otklanjanje smetniji

Namirnice se ne obraduju iako
osnovni uredaj radi.

Spojnica puznog transportera je preoptere-
¢ena i slomljena je na mestu ocekivanog lo-
ma.

Napomena: Rezervni delovi sa prethodno
odredenom tackom lomljenja nisu sastavni
deo naSe obaveze u pogledu garancije. No-
va spojnica se mozZe nabaviti preko kori-
sni¢kog servisa i zavedena je pod brojem
10001090.

1. Otpustite vijak i izvadite neispravnu spoj-
nicu.

—~S/Ed

2. Umetnite i priévrstite novu spojnicu.

Y 39|



Be36begHocT

BesbegHoct mk

= BHMMaTeHO MpounTajTe ro ynaTCTBoTO.
= BHMMaBajTe Ha ynaTCTBOTO 3a OCHOBHMOT YPEL.

KopwucTeTe rv gogaroumTe camo:

® CO KYjHCKM anapatu oa cepujata MUMO.

® CO OpuUrMHasIHK genoBu 1 onpemMa.

® 33 CUTHEH-E CypOBa M/IM 3roTBEeHa XpaHa, Ha npumep, Meco, puda u

3e/1eHUYK.

® 33 [JOMOJIHWTEIHA MPUMEHa, KOjallTo € onuillaHa BO OBWe yrnaTcTBa.
» [lp)xeTe rv AnaHkuTe, kocaTta, obekarta u npubOopoT 3a jafeHe

nogasieky oa potnpavkuTe Ae/10BU.

» He nocerajte HM3 OTBOPOT 3a MNOJIHEHE.
» KopucTeTe ro camo umaMHaapoT (3aTHyBankara) 3a aa v

npuTUCKaTe COCTOJKUTE HaZdoy.

» Hukoraw He cknonyeajTe rv goaarouute goaeka ce Ha OCHOBHWUOT

ypea.

» [lpuKayyBajTe n OTCTpPaHyBajTe MM A04ATOLMTE CaMO KOra noroHoT e
BO MMPYBaHE 1 anaparoT € UCKJTyUeH.

» KopucTeTte rv gogarouute camo BO Mosuuujarta npeasuaeHa 3a
padoTa M Co UCnopayaHuoT YHUBEP3A/IEH adanTep.

HU3berHyBare MaTepujanHu
LITETH

» He obpaboTyBajTe ja XxpaHara LITo
COAPXXW TBPAM AEN0BK, HA NPUMEP,
KOCKM, 'pCKaBuLia UM CEMKMU.

» He cTaBajTe npeameTy BO OTBOPOT 3a
NOJTHEHE WU KYKULUTETO, HA NMPUMEP,
APBeEHa naxuua.

» [lpoBepyBajTe rv OTBOPOT 3a
NOMIHEHE U KYKULITETO Npea
ynoTtpeba 3a Toa ganv uma npeameTu
BO HMUB.

KoMnoHeHTHU
oA 1]

=l [onatok 3a nonHerbe konbacu '

[opaTtok 3a WwnpuL 3a TecTo?

[NCKOBM 38 TECTEHWUHM 2

KyKuluTe oa metanHa komopa

KnuH 3a ycornacysarse Ha fjoaatouuTe
3a BMETHyBae

[en 3a nonHewe

Horapka, npunaroanvea Bo BUCHHA

CBpaenoT Co 3aBpTKM CO criojka

Ceuwnno

[pcTeH Ha 3aBpTyBaHE

Ypen 3a nosHere Co nperpaaa 3a
cknagvparbe 1 kanak

[lonaTok 3a Mefierbe Meco

JlocT 3a 3aK/1ydyBarse

IE1 VhugepsaneH apantep

Konue 3a oTk/yuyBarse

MeppopupaHn anckosm '

Mpudart 1 akTUBUPaLe Ha 4O4ATOLM

3] [onatok 3a knbex'

ENSE 8 52888 8 BE

KoHyceH npcTeH 3a foaaTok 3a kubex

' Bo 3aBMCHOCT 04 MOAENOT
2 He3aao/mKNUTENMHK [O4aTOLM
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HesapgomkutenHu nogaToum

MnasHuua 3a knoex

MpcTeH 3a NexuLLTe 3a NoSHeHe
konbacw

MnasHuua 3a nonHere kondacu

MoTnopeH NpcTeH 3a 4OAAaTOK 3a LWnpuL
3a TeCTO

[p>xxay 3a kanan

Kanan

[nck 3a TeCTEHWHM 3a Gycunm

[W1CK 3a TECTEHMHM 32 MaKapOHU

[uck 3a TectennHu 3a Cellentani

[uck 3a Tectennnun 3a Ditaloni rigati

BENBENENE BB 8§ 2

[nck 3a TECTEHWHU 3a pUraToHK

He3apgonxutenHu gogatouu

OBpe Ke HajaeTe npernen Ha
He3aJ0/MKUTENHUTE A0AaTOLM U HUBHaTA
yrnoTpeba.

JopnaTok 3a Wwnpuy 3a TecTo
[loaaTtokoT 3a WnpuL 3a TeCTO € HaMmeHeT
3a npasere GpOoPMM 0f TeCTo/cmeca 3a
KOMaunrba Win nevnsa.

JonaTtok 3a nonHewe Konbacwu
JopaTok 3a nonHere kondacu e
NMOroAeH 3a NMOJIHEHE BELUTAUKO M
NMPWPOAHO LPEeBO CO Meco o4 Kondacu u
3a popMUparLe POIOBaHO MECO, Ha Mp.
3a KebBanw.

Jonatok 3a Kubex

HonaTtokoT 3a knbex e noroaeH 3a
dopMHpare NPeKIoneHo TeCTo UK
MeJSIeHO MEcO.

JHUCKOBHM 3a TECTEHUHHU

Ju1ckoBUTE 3a TECTEHMHM Ce NMOroaHu 3a
00NK1KyBare Ha CreHUBE BUOOBK
TECTEHWHW: PYCUIU, MaKapOoHH,
Cellentani, Ditaloni rigati n puratonu.

CurypHoceH mexaHu3am
NpoTUB ONTOBapyBaHe

CUrypHOCHWOT MExaH13am npoTus

OnTOBapyBar-e cripedysa MOTOPOT W
JpyrMTe KOMMOHEHTV Aa ce owTeTar
nopagu NPeroseMo OnToBapyBar-e.

20

KopucTtemwe
MoaroToBKa Ha OCHOBHUOT ypena

3abeneluka: [pukaxaHMoT OCHOBEH
ypea MOXe Aa ce pasnvkyBa o[ BalnoT
Mo/en BO nornea Ha popmara u
onpemeHocTa.

1. [NocTaBeTe ro OCHOBHWOT ype[ Kako
LUTO € OMNWLLIAHO BO rMaBHUTE ynaTcTBa.

2. CTtaBeTe ro yHMBEpP3a/HWOT agantep
Ha r1aBHUMOT NMOroOH CO OTBOPEeHa
payka 3a 3ak/yJyBarse.

-Cc1.A

3a fa ro npuuUBpCTUTE anapaTtoT 3a
Me/fierbe MECO Ha NeBarta cTpaHa Ha
ypenoT, CBPTETE O YHUBEP3A/HUOT
agantep 3a 180°.

3. 3aTerHete ro yHMBep3anHWOT agantep
BO Hacoka Ha CTpesikute Ha
YaCOBHMKOT M LIeJIOCHO 3aTBOpETE ja
paykara 3a 3aK/lyyyBamse.

Ao/ 3 |

MpunarogyeBake Ha HOorapKara

BucuHaTa Ha HorapkaTa mopa aa ce

npwnaroau Bo 3aBUCHOCT O[] OCHOBHWUOT

ypea.

1. 3a ypenu 6e3 ekpaH, NPUTUCHETE ro
KOMYeTo W 3aKaydeTe ro JOSIHWMOT Aen
o4 HorapkaTa BO ropHata nosoxoa.
g 4 |

2. 3a ypeau co ekpaH, NPUTUCHETE ro
KOMYeTOo W 3aK/ydeTe ro A0SIHUOT Aen
oA HorapkaTa BO fosHaTa nosoxoa.
O 5 |

CxnonyBame agoaaToum

3abenewka: 3a na r1 ynotpedute

He3a40/MKUTENIHUTE A0AaTOLM, NOTPEOHM

BU Ce [1e/10BUTE 3a MefieHe Meco, 6e3

CEeuMnoTo M NepdopPUPaHUOT ANCK.

CocTaBeTe ro goaaTok 3a Menewe Meco

-cn 3-8

CocTtaBeTe ro 40AaTOKOT 3a NofHeHe
Konbacu

a2 10K 13

Cknonysatbe Ha 4OAaTOKOT 3a Kubex

a2 14 H 17



CxnonyBare Ha AOAATOKOT 3a LUNpUL 3a
Tecto

- -E1

CocTaByBatbe Ha 04aTOKOT CO IMCKOBH
3a TECTEHUHU

3abeneluka: BveTHeTe rv A1CKOBKUTE 32
TECTEHWHW CaMO CO COOABETHMOT Kanak.

e 22 B 25

MocTaByBaHe AOAaTOK

~c. Ed-E

Mpenopaku 3a 6pauHaTa

BHuMaBajTe Ha npenopakuTe 3a
6p3vHaTa 3a fa NocTUrHeTe onTUMasiHu
pesynraTtu.

MoctaBe YnoTpeba

HOCT

7 Ob6paboTka Ha xpaHa co
[10[1aTOKOT 3a Mefietbe MEeco.

3-4 YnoTpeba Ha nonHere 3a
konodacu.

1-2 KopucTeTe ro 0oaaTokoT 3a
Knoex.

1-2 O6pabdoTka Ha TecTo co
[00aTOKOT 3a LUMNPUL, 3a TECTO.

7 KopwcTeTe rv anckosute 3a
TECTEHWHW.

O6paboTKa Ha xpaHa

~Cn. Ed-E4

OTcTpaHyBare A0AAaTOK

e 33 B 35

CoseT: BeaHall ucu1cTeTe v cute
[1e/10BM Mo ynoTpedara 3a Ja He ce
“cyLlaT ocTaToLmTe.

MHCTpyKuMK 32 06paboTka
Hoaatok 3a menexe meco

= 3a [a nocTurHeTe nopuHa
KOH3WCTEHTHOCT Ha XpaHara,
NMOBTOPETE O NPOLIECOT Ha CeuKkarbe
WM KOPUCTETE M Pa3MUHUTE
nepgpopurpaHn AMCKOBK eeH Mo apyr
(rpy6wu, cpeaHu, GuHK).

» 3a ga nocturHeTe 4oOPO Mellare Ha
CcUTE COCTOjKM, Npn obpadoTkaTa
gojazete gpyra xpaHa, Ha np. kpomuag
W 3aYUHM.

[Mpernen Ha uMctereto  mk

Kopucterbe Ha nepdopupaHn AMCKOBH:

= ®duH nepopUpaH AUCK 3a BAPEHO
MWNELKO, CBUHCKO, FOBEACKO MECO,
BapeH LpH Apob, BapeHa puba 3a
CYNK; KPBaBO CBMHCKO W rOBECKO
MecO 3a ponart 0] Meco; KpBaB LipH
npo6, Meco 1 cnaHuHa 3a kondacu oa
LPH AP0O; CBMHCKO Meco 3a kosbac

= CpeaneH nepdopupaH AUCK 3a
CBMHCKO M rOBEAICKO MECO 3a naiuteta
n kondac cepsenaTt

= [py6 neppopupaH AUCK 3a NeueHo
CBMHCKO MeCO 3a cyna of rynaltu,
ocTaTouM 3a NnoTrieyeHu jagersa, Ha np.
o4 nevyerse unu konbdac

JonaTok 3a nonHewe Konbacu

= [lJoToneTe ro NPUPOAHOTO LIPEBO BO
mnaka soaa 10 MUHYTW npea
obpadoTkaTa.

= He ja nononHyeajTe oOBMBKaTa 3a
Kondac npemMHory LBpCTo, MHaKy
KondacuTte MOXe Aa rnykHaT 3a Bpeme
Ha BapeHeTo UK NeYeHEeTo.

Hpernen Ha YNCTeHeTo

UcuncTtete rim noeanHeyHnTe 0eosu
KaKo LTO e AaaeHo Bo TabenaTa.

g O/ 36 |

CKna.qual-be Ha noeguHe4yHUuTe
Aenosu

» [lo uncTereTo, cKaanpajte rm
UCyLlEHUTE NOEAUHEYHM AEN0BK BO
nperpagara 3a ckiaanparse ypeaot
3a MoJIHEHbE.

—Cn.

PeuenTtu

OBae Ke HajoeTe n3dop Ha peuentu
cneuujanHo HanpaseHu 3a Balwara
onpema.

TecTeHUHHU

= [logroteBeTe ro NpoLecopoT 3a xpaHa
CO CaKaHWOT ANCK 3a TECTEHMHM.

= [ceueTe ro TeCTOTO Ha Masu
napuvmsa.

= [locTaBeTe ro NpekMHyBa4yoT Ha
BpTEHE Ha 7.
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mk OTcTpaHeTe r1 npeukuTe

= CraBeTe m napunrata TecTto efHo Mo
e[]HO BO 1e/10T 3a MOJSIHEHE U TYypHEeTe
™ Haao/y CO YPeoT 3a NoJHeHE.

= M3BageTe ro 06MKyBaAHOTO TECTO W
NMOBTOPHO CTaBeTe ro BO [AesoT 3a
noJiHeHe, Taka WTo Ke ro HanpasuTe
[OMOTHUTE/THO MEKO.

= [0 BTOPOTO MNOMWHYBaHE, CO HOX
nceueTe r'M TeCTEHUHUTE ANPEKTHO Ha
NPCTEHOT Ha 3aBPTyBarke A0 cakaHaTa
[IOMXKUHA.

= CTaBeTe m TECTEHUHUTE Ha
HabpalliHeTa namyyHa Kpra uau
OpBeHa Wr1ua.

CoBerT: McylleTe m CBEXWUTE TECTEHUHM
3a cKnaaupamse.

lNMeurBa NOAroTBEHU CO LLNPUL

= [loaroteBeTe ro NPoLEecopoT 3a XxpaHa
CO JOOATOKOT 3a LUMNPUL, 3a TEeCTO U
nocTaBeTe ro cakaHuoT Kanar.

= [ceueTe ro TeCTOTO Ha Manu
napunba.

= [locTaBeTe ro nNpekMHyBayoT Ha
BpTEHE Ha 1-2.

= CraBeTe r'v napynmtbara TecTto eHo no
€0HO BO [1€/10T 3a MNOJHEHE U TYpHEeTe
M HagoNy CO ypedoT 3a NoJSIHEHE.

= CO HOX ncedveTe ro TeCToTo AMPEKTHO
Ha NPCTEHOT Ha 3aBpTyBaHLe [0
cakaHaTa [o/KunHa.

= [leynBOTO NOArOTBEHO CO LUMPUL
cTaBeTe ro Ha HabpallHeT naex 3a
neyere 1M 06I0XKEH CO XapTuja 3a
neyer-e.

3abeneluka: 3a na ja nobuete
nocakysaHaTa ¢popmMa, TECTOTO He ro
06paboTyBajTe NPEMHOry MeKo.

OTcTpaHeTe ru npeykure

HamupHuuuTe Hema aa ce
npuroTeyBaaT UaKo OCHOBHUOT ypenq
paboTu.

CnojkaTa Ha CcBpAEeNoT € owTeTeHa u e
CKpLIEHa Ha HaMeHEeTHOT Aen Ha
npekpLlyBarse.

3abeneLuka: PesepsHuTe Ae/10BK CO
oaHanpen npeaBuaeHW MecTa Ha
Kpllerbe He ce ondareHu co HalaTa
rapaHuuja. Moxete fa noduete HoBa

22

cnojka co 6pojot Ha nopauka 10001090
oA KopucHuukara cnyxoa.

1. OaBpTeTe ja 3aBpTkaTa v M3BafeTe ja
hedekTHara crnojka.
Ao/ 38 |

2. BmeTHeTe ja u NpuLBPCTETE ja HOBaTa
cnojka.

g oA 39 |



Siguria

m | exoni me kujdes kété manual.

Siguria sq

m Respektoni udhézimet pér njésiné baze.

Pérdoreni aksesorin vetém:

® me pérpunues ushgimesh té seris€ MUMO.
® me pjesé dhe aksesoré origjinalé.
® pér copétimin e ushgimeve té pagatuara ose té gatuara, si p.sh.

mish, peshk e perime.

® pér pérdorime t€ métejshme té pérshkruara né kété udhézues.
» Mbajini duart, flokét, rrobat dhe mjete té tjera larg pjeséve

rrotulluese.

vV vy VvV Yy

Mos i fusni duart né enén e mbushjes.

Pérdorni vetém cilindra pér shtyrjen e pérbérésve.
Mos i montoni kurré aksesorét né njésiné bazé.
Vendosini i higini aksesorét vetém kur njésia té jeté e

palévizshme dhe pajisja té jeté hequr nga priza.
» Pérdoreni aksesorin vetém né pozicionin e synuar té punés, si

dhe me adaptorin e dhéné universal.

Shmangia e démeve materiale

» Mos pérpunoni ushgime gé pérmbajné
pérbérés té forté, si p.sh. kocka, kérce
ose bérthama.

» Mos vendosni sende né hinké apo né
kuti, p.sh. lugé gatimi.

» Kontrollojeni hinkén dhe kutiné pér
sende té huaja pérpara pérdorimit.

Pjesét
—Fig. |l

Ena

Bazamenti mbajtés, me rregullim té
lartésisé

Turjelé me bashkuese

Thika

Unaza e vidhosjes

Cilindri i ngjeshjes me dritaren e
monitorimit dhe kapakun

Leva e mbérthimit

Aksesori i griréses sé mishit

Butoni i 1éshimit

IE1 Adaptori universal

Mbajtésja dhe motori pér aksesorét

Disget me vrima'

Unaza konike pér aksesorin pér gofte

b1 Aksesori pér qofte

Koka pér qofte

Aksesori pér mbushjen e sallamit’

Aksesori pér biskota té valézuara?

Unazé mbajtése pér mbushésin e
sallamit

Disget pér makarona?

Tubthi pér mbushjen e sallamit

Kasa e dhomés metalike

Unaza mbajtése e aksesorit pér
biskota té valézuara

Kuniji pér centrimin e pjeséve shtesé

BB BN BESES B SR BB

Mbajtés pér formén metalike

' Sipas modelit
2 Aksesorét
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sq Aksesorét

Formé metalike

Disku i makaronave pér Fusilli

Disku i makaronave pér Maccheroni

Disku i makaronave pér Cellentani

Disku i makaronave pér Ditaloni rigati

Disku i makaronave pér Rigatoni

Aksesorét

Kétu mund té gjeni njé pérmbledhje té
aksesoréve té posacém dhe té€ pérdorimit
té tyre.

Aksesori pér biskota té valézuara
Aksesori pér biskota té valézuara éshté i

pérshtatshém pér formimin brumit pér
biskota ose té pasticerisé.

Aksesori pér mbushjen e sallamit
Aksesori pér mbushjen e sallamit éshté i
pérshtatshém pér mbushjen e zorréve
natyrale dhe artificiale me mish dhe pér
krijimin e formave rrethore, p.sh. pér
Cevapcici.

Aksesori pér qofte

Aksesori pér gofte 8shté i pérshtatshém pér

té formuar byreké, pérfshiré byreké me
mish té griré.

Disqet pér makarona

Disget pér makarona jané té pérshtatshém
pér té krijuar llojet e makaronave né vijim:

Fusili, Maccheroni, Cellentani, Ditaloni rigati
dhe Rigatoni.

Mbrojtési i mbingarkesés
Mbrojtési i mbingarkesés parandalon

démtimin e motorit dhe t€ pjeséve té tjera
nga mbingarkesa.

Komandimi

Pérgatitja e pajisjes bazé

Shénim: Njésia bazé e ilustrimit mund té

ndryshojé nga modeli juaj né formé e

pajisje.

1. Konfigurojeni njésiné bazé sipas
pérshkrimit né udhézimet kryesore.

2. Vendoseni adaptorin universal me levén
e mbérthimit t&€ hapur te motori kryesor.
—Fig. A
Pér ta mbérthyer grirésen e mishit né
anén e majté té pajisjes, vendosni
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adaptorin universal té rrotulluar me
180°.

3. Shtréngoni adaptorin universal né
drejtimin orar dhe mbylini plotésisht
levén e mbérthimit.

—Fig.H

Pérshtatja e bazamentit mbajtés

Lartésia e bazamentit mbajtés duhet

pérshtatur sipas pajisjes bazé.

1. Pér pajisjet pa ekran, shtypni butonin
dhe fiksoni pjesén e poshtme té
bazamentit mbajtés né pozicionin e
Sipérm.

—Fig.

2. Pér pajisjet me ekran, shtypni butonin
dhe fiksoni pjesén e poshtme té
bazamentit mbajtés né pozicionin e
poshtém.

- Fig. B
Montimi i aksesoréve

Shénim: Pér té pérdorur aksesorin e
posacém ju duhen pjesé té griréses sé
mishit, pérvec thikés dhe diskut me vrima.

Montoni aksesorin e griréses sé mishit
~Fig. @ -E

Montoni aksesorin e mbushjes sé sallamit
mdaied 10 B 13|

Montimi i aksesorit pér qofte

~Fig. I - K

Montimi i aksesorit pér biskota té
valézuara

a4 18 B 21
Montimi i aksesorit me disk pér makarona
Shénim: Montoni disget pér makarona

vetém me kapakun mbulues té
pérshtatshém.

~Fig. EA-Ed

Vendosja e aksesorit

~Fig. B - E

Rekomandimet pér shpejtésiné

Respektoni rekomandimet tona pér
shpejtésiné pér rezultate optimale.

Rregulli Pérdorimi
mi
7 Pérpunojini ushgimet me

grirésen e mishit.




Rregulli Pérdorimi

mi

3-4 Pérdorni mbushésin e sllamit.

1-2 Pérdorni aksesorin pér gofte.

1-2 Pérpunojeni brumin me
aksesorin pér biskota té
valézuara.

7 Pérdorni disget pér makarona.

Pérpunimi i ushqimit

- Fig. Kl - EA

Heqja e aksesorit

- Fig. El - EQ

Késhillé: Pastrojini té gjitha pjesét

menjéheré pas pérdorimit gé t& mos thahen

mbetjet.

Udhézimet e parapérgatitjes

Aksesori i griréses sé mishit

= Pgr té arritur njé pérbérje té imét té
ushaimit, pérséritni procesin e copétimit
ose pérdorni njéri pas tjetrit disge té
ndryshme me vrima (t&€ médha,
mesatare, té vogla).

= PE&r té arritur njé pérzierje t& miré té té
gjithé pérbérésve, hidhni pérbérésit e
tieré gjaté procesit té€ pérgatitjes, p.sh.
gepén dhe erézat.

Pé&rdorimi i disgeve me vrima:

= Disku me vrima té vogla pér mish pule,
derri dhe gjedhi té zier, mélgi té zier,
peshk té zier pér supa; mish derri dhe
mish vigi té papérpunuar pér qofte; mélgi
té papérgatitur, mish dhe shpek pér
sallam me mélci; mish derri pér sallam té
tymosur

= Disku me vrima mesatare pér mish derri
dhe mish gjedhi pér pashteté dhe
salsice bolonjeze

= Disku me vrima té médha pér mish derri
té pjekur pér supé me gulash; mbetje
pér tavat me mbetje, p.sh. me mish ose
sallam

Aksesori pér mbushjen e sallamit

= Para pérpunimit, zbusni zorrén natyrale
né ujé té vakét pér rreth 10 minuta.

= Mos e mbushni IEkurén e sallamit shumé
té ngjeshur, sepse gjaté zierjes ose
pjekjes sallami mund té€ hapet.

Pérmbledhje e pastrimit sq

Pérmbledhje e pastrimit

Pastrojeni secilén pjesé sipas pércaktimit

né tabelé.

—Fig. EQ

Ruajtja e pjeséve té vecanta

» Pas pastrimit, vendosni né ruajtje pjesét
individuale né kutiné e ruajtjes sé
mbushésit té sallamit.
—Fig.

Receta

Ké&tu gjeni njé pérzgjedhje té recetave gé
jané krijuar posacérisht pér aksesorin tuaj.

Makarona

= Pérgatitni makinering e kuzhinés me
diskun me makaronat gé déshironi.

= Ndani brumin né copa té vogla.

= Vendosni ¢elésin rrotullues né nivelin 7.

= Hidhni copat e veganta té brumit né
enén e mbushjes dhe shtyjini pér poshté
me cilindrin e ngjeshjes.

= Higni brumin me formén e makaronave
dhe hidheni pérséri né enén e mbushjes;
késhtu ai do té béhet vecanérisht elastik.

= Pas kalimit té dyté té brumit, pritni
makaronat me njé thiké né gjatésiné gé
déshironi, direkt né unazén e vidhosjes.

= Shtroni makaronat mbi njé peceté
pambuku té lyer me miell ose mbi njé
pllaké dérrase.

Késhillé: Thani makaronat e freskéta gé t'i
ruani.

Biskotat e valézuara

= Pérgatitni makineriné e kuzhinés me
aksesorin pér biskota té valézuara dhe
vendosni formén gé déshironi.

= Ndani brumin né copa té€ vogla.

= Vendosni ¢elésin rrotullues né nivelin
1-2.

= Hidhni copat e vecanta té brumit né
enén e mbushjes dhe shtyjini pér poshté
me cilindrin e ngjeshjes.

= Pritni brumin me njé thiké né gjatésiné
qé déshironi, direkt né unazén e
vidhosjes.

= Vendosni biskotat e valézuara né njé
tavé pjekjeje té lyer me miell ose ku
éshté shtruar letér pér pjekje.
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sq Ménjanimi i defekteve

Shénim: Pér té ruajtur formén gé déshironi,
mos € pérpunoni shumé brumin gé té
zbutet.

Ménjanimi i defekteve

Ushgimet nuk pérpunohen edhe nése
pajisja kryesore éshté né puné.
Bashkuesja e turjelés éshté mbingarkuar
dhe éshté thyer né pikén e thyerjes.
Shénim: Pjesét e kémbimit t€ pajisura me
piké thyerjeje nuk jané pjesé e detyrimeve
tona té garancisé. Njé bashkuese e re
mund té gjendet prané shérbimit té klientit
né numrin e porosisé 10001090.

1. Lironi vidén dhe higni bashkuesen me
defekt.
— Fig. E&}

2. Vendosni bashkuesen e re dhe
shtréngojeni.

- Fig. EEl
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Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

» Expert tips & tricks for your appliance

* Warranty extension options

» Discounts for accessories & spare-parts

» Digital manual and all appliance data at hand

» Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration — also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems
or a repair from Bosch experts.

Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service

Contact data of all countries are listed in the attached service
directory.

BSH Hausgeridte GmbH
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